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Yulia, son mari, et leur petite fille vivaient dans un petit
village paisible en Ukraine. Yulia aimait être réveillée chaque
matin par le chant des oiseaux. Elle n’a jamais pensé qu’elle
vivrait loin de chez elle, ou qu’elle ne serait pas réveillée par
le chant des oiseaux le matin.

• • •

Yulia, o seu marido e a sua filha pequena viviam numa
pequena e tranquila aldeia na Ucrânia. Yulia adorava ser
acordada todas as manhãs pelo som dos pássaros. Ela nunca
pensou em viver longe de casa ou não acordar ao som dos
pássaros pela manhã.

2



Son mari se plaignait toujours de ne pas avoir assez d’argent
et a commencé à boire beaucoup. Ils ont décidé de tenter
leur chance au Portugal. Peut-être que là-bas, ils pourraient
gagner plus d’argent pour construire une maison et un
meilleur avenir pour leur famille.

• • •

O marido estava sempre a queixar-se de ter pouco dinheiro
e começou a beber muito. Decidiram tentar a sua sorte em
Portugal. Talvez lá pudessem ganhar mais dinheiro para
construir uma casa e um futuro melhor para a sua família.
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Yulia s’est bien adaptée à son nouveau chez-elle, et elle a
commencé à travailler en tant que femme de ménage. Ses
clients appréciaient beaucoup son dur labeur et sa politesse.
Son mari, en revanche, se sentait de plus en plus isolé. À
cause de son problème d’alcool, les employeurs ne lui
faisaient pas confiance et ne lui donnaient pas de travail.

• • •

Yulia adaptou-se bem à sua nova casa e começou a trabalhar
como empregada de limpeza. Os seus clientes apreciaram
muito o seu trabalho árduo e a sua atitude educada. O seu
marido, por outro lado, sentiu-se cada vez mais excluído.
Devido ao seu problema com a bebida, os patrões não
confiavam nele e não lhe davam trabalho.
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Un jour, il a commencé à crier sur Yulia. Puis, il a commencé
à la pousser. Les cris et les coups ont empiré, surtout
lorsqu’il était saoul. Yulia avait peur pour elle et pour sa fille,
mais elle ne savait pas quoi faire.

• • •

Um dia, começou a gritar com Yulia. Depois, começou a
empurrá-la. Os gritos e as agressões pioraram,
especialmente quando ele estava bêbedo. Yulia tinha medo
por si e pela sua filha, mas não fazia ideia do que poderia
fazer.
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Quand Yulia a finalement dû aller aux urgences à l’hôpital
avec un bras cassé, ils lui ont dit que les violences conjugales
sont un gros problème au Portugal. Ils ont également dit
que c’était un crime et qu’elle devrait porter plainte.

• • •

Finalmente, quando Yulia teve de ir para as urgências do
hospital com o braço partido, disseram-lhe que a violência
doméstica era um enorme problema em Portugal. Disseram
também que era um crime e que ela devia denunciá-lo à
polícia.
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Yulia était épuisée et ne voulait pas que sa fille grandisse
dans un foyer où elle voyait de la violence tous les jours.
Yulia a réalisé que les signes de maltraitance avaient
toujours été là, même s’ils ont pris plusieurs formes
différentes.

• • •

Yulia estava exausta e não queria que a sua filhinha
crescesse num lar onde assistia a violência todos os dias.
Yulia apercebeu-se que os sinais de abuso tinham estado
sempre presentes, mesmo que tivessem assumido muitas
formas diferentes.
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Yulia est allée à un foyer pour femmes, où elle se sentait plus
en sécurité qu’elle ne l’avait été depuis un long moment. Elle
ne s’était pas sentie ainsi depuis qu’elle se faisait réveiller
par le chant des oiseaux le matin.

• • •

Yulia foi para um abrigo para mulheres onde se sentiu
segura, como há muito não se sentia. Ela não se sentia assim
desde o tempo em que era acordada pelo ao dos pássaros
pela manhã.
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